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La seance est ouverte a 10 h 20. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

Cooperation entre l’Organisation des Nations Unies 
et les organisations regionales et sous-regionales 
aux fins du maintien de la paix et de la securite 
internationales 

Union europeenne 

La Presidente (parle en anglais ): Conformement 
aux dispositions de Particle 39 du Reglement interieur 
provisoire du Conseil, j ’invite la baronne Catherine 
Ashton, Haut-Representante de l’Union europeenne 
pour les affaires etrangeres et la politique de securite. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. Je 
donne maintenant la parole a la baronne Ashton. 

La baronne Ashton {parle en anglais ) : Je vous 
remercie, Madame la Presidente, de me donner la 
possibility de prendre de nouveau la parole devant le 
Conseil pour evoquer la contribution que l’Union 
europeenne (UE) apporte a la paix et a la securite 
internationales. Les membres le savent, nous sommes 
depuis longtemps attaches a un multilateralisme 
efficace, avec en son centre une ONU forte. Les 
organisations regionales forment l’ossature de la 
gouvemance mondiale et elles portent une 
responsabilite double, a savoir premierement, renforcer 
la securite, le developpement et les droits de I’homme 
dans leur propre region et deuxiemement, appuyer les 
efforts de l’ONU pour promouvoir ces objectifs dans le 
monde entier. 

Lorsque je suis intervenue devant le Conseil 
l’annee demiere (voir S/PV.6306), j’ai informe les 
membres des progres dans la mise en oeuvre du Traite 
de Lisbonne et des possibility qu’il offre d’accroitre 
notre contribution au reglement des problemes 
intemationaux. J’ai le plaisir d’annoncer au Conseil 
que, depuis le l er janvier, le Service europeen pour 
l’action exterieure, l’une des principales nouveautes du 
Traite de Lisbonne, est en place et fonctionne. II est 
place sous mon autorite et rassemble tous les 
instruments de portee intemationale dont nous 
disposons. Selon nous, le Traite de Lisbonne et le 
Service europeen pour Taction exterieure ne sont pas 
seulement une bonne chose pour l’Europe; ils font 
egalement de nous un meilleur partenaire pour l’ONU, 


et nous remercions vivement le Conseil de nous aider a 
faire prendre conscience de ce fait. 

Dans de nombreux pays aujourd’hui, la 
population reclame davantage de liberte, de democratic 
et de transparence. En Afrique du Nord et au Moyen- 
Orient, les manifestations qui ont lieu expriment la 
volonte profonde du peuple de voir la participation 
politique, les libertes fondamentales, la justice sociale 
et le developpement economique garantis. Vendredi 
dernier, les 27 chefs d’Etat et de gouvemement de 
l’Union europeenne ont salue le fait que le peuple 
tunisien et le peuple egyptien ont exprime 
pacifiquement et dans la dignite leurs aspirations 
legitimes, democratiques, economiques et sociales, qui 
sont conformes aux valeurs que l’Union europeenne 
prone pour elle-meme et partout dans le monde. 

Notre position est claire : il convient de repondre 
aux aspirations democratiques des citoyens par le 
dialogue, par une reforme politique sincere et par 
Torganisation d’elections libres, regulieres et bien 
preparees. Ce ne sont pas la que des mots. L’Union 
europeenne va proposer d’appuyer concretement les 
processus de transition. J’en ai deja discute avec le 
nouveau Ministre tunisien des affaires etrangeres, et je 
vais me rendre dans la region la semaine prochaine 
pour definir plus precisement notre aide. Nous savons 
par experience combien il est difficile d’instaurer une 
veritable democratic. Il ne s’agit pas de processus 
lineaires. Nous allons done aider les pays non 
seulement a organiser des elections libres et regulieres, 
mais aussi a lutter contre la corruption, a rendre 
Tadministration locale plus transparente, a garantir 
l’independance des medias et a faire en sorte que le 
systeme judiciaire soit pleinement independant. 

Nous assistons en ce moment a un changement 
radical au Moyen-Orient. Les contours de ce qui 
emergera en fin de compte ne sont pas encore clairs 
- et il ne saurait en etre autrement -, mais ce qui est 
sur, e’est que des progres urgents dans le processus de 
paix au Moyen-Orient sont plus que jamais cruciaux. 
Le week-end dernier, j’ai preside a Munich une reunion 
importante du Quatuor, pour examiner la situation 
actuelle et mettre au point un plan d’action commun. 
La recherche d’un accord de paix negocie entre Israel 
et les Palestiniens hante la region depuis des decennies. 
Les evenements actuels doivent nous rapprocher de cet 
objectif, et non pas nous en eloigner, et je me felicite 
que le Quatuor soit convenu d’une marche a suivre 
concrete pour ce faire en decidant d’organiser a 
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Bruxelles une reunion de suivi de nos envoyes. Pour la 
premiere fois, le Quatuor va se reunir separement avec 
les negociateurs palestiniens et israeliens pour entendre 
leurs points de vue. Nous sommes egalement convenus 
de nous rencontrer de nouveau au niveau ministeriel, 
au mois de mars, pour veiller a maintenir la dynamique 
enclenchee, et nous confirmons notre appui a l’objectif 
d’un accord-cadre d’ici a septembre 2011. 

Les parametres de la paix envisagee par l’Union 
europeenne sont bien connus : deux Etats, cohabitant 
dans la paix et la securite, avec, d’une part, un Etat 
palestinien souverain, independant, democratique, d’un 
seul tenant et viable, fonde sur les frontieres de 1967, 
et de l’autre, Jerusalem comme future capitale des deux 
Etats. Notre position sur cette question et celles qui y 
sont associees, notamment les colonies de peuplement, 
demeure inchangee. 

Nous participons par ailleurs activement a la mise 
en place des fondations du futur Etat palestinien grace 
a des mesures concretes. Nous sommes en premiere 
ligne pour foumir un appui financier et une assistance 
en matiere de securite a l’Autorite palestinienne. Au 
cours de ma demiere visite dans la region, j’ai 
confirme que nous allions verser une premiere aide 
financiere d’un montant de 100 millions d’euros aux 
territoires palestiniens occupes, au titre du budget 
2011. J’ai egalement evoque le nouveau Plan national 
palestinien avec le Premier Ministre Fayyad a Paris la 
semaine demiere, et lui ai reconfirme notre appui a ce 
plan. Nous allons en outre accueillir a Bruxelles, le 
13 avril, la reunion du Comite special de liaison pour 
promouvoir les efforts d’edification de l’Etat 
palestinien. 

Le Conseil de securite sait lui aussi parfaitement 
quels sont les besoins de la population de Gaza, que 
nous sommes determines a aider. J’ai propose, au nom 
de l’Union europeenne, un ensemble complet de 
mesures d’aide concemant les points de passage de 
Gaza, axees sur l’infrastructure, l’equipement et la 
formation. Notre objectif reste que ces points de 
passage soient rouverts sans condition, tout en 
repondant aux preoccupations legitimes d’Israel en 
matiere de securite. 

Une troisieme question influe sur le paysage de 
tout le Moyen-Orient, voire sur la securite mondiale. II 
s’agit du dossier nucleaire iranien. Les 20 et 21 janvier, 
j’ai preside une serie de reunions entre les E3+3/P5+1 
et l’lran. Compte tenu des difficultes bien connues, 
notre objectif n’etait pas de rechercher un accord 


immediat mais de nous employer a instaurer la 
confiance. Le probleme fondamental reside dans le fait 
que nous ne sommes pas persuades du caractere 
purement civil du programme nucleaire iranien. 
Malheureusement, l’lran a repondu a nos propositions 
concretes pour instaurer la confiance et la transparence 
en exigeant la reconnaissance prealable de son droit 
d’acceder a l’ensemble du cycle du combustible 
nucleaire, y compris l’enrichissement, ainsi que la 
levee des sanctions. 

Tout cela est regrettable. Le Conseil l’a souligne 
a plusieurs reprises, en l’etat actuel, l’lran ne respecte 
pas plusieurs de ses obligations au titre du Traite sur la 
non-proliferation des armes nucleaires. Pour notre part, 
nous reaffirmons que nous sommes attaches au 
dialogue. Les propositions concretes que nous avons 
faites sont toujours valables. II suffirait a l’lran 
d’adopter certaines des mesures de transparence deja 
appliquees par la plupart des pays, pour que debute un 
processus qui pourrait aller loin. 

Comme je l’ai deja indique, les processus 
electoraux sont des mecanismes essentiels par lesquels 
la population peut acceder a la jouissance de ses droits 
politiques, mais ils sont egalement d’un 
fonctionnement tres delicat. La situation a laquelle 
nous avons assiste dans trois pays a montre combien il 
importait que le processus electoral soit assorti de 
strategies politiques globales. 

Je voudrais tout d’abord evoquer les demiers 
evenements positifs au Sud-Soudan. Les preparatifs et 
le deroulement du referendum se sont bien passes. Je 
tiens a faire l’eloge des autorites soudanaises qui se 
sont montrees disposees a parvenir a un reglement 
pacifique permettant la mise en oeuvre de 1’Accord de 
paix global. Elies doivent continuer dans cette voie et 
regler toutes les questions en suspens. Je tiens 
egalement a feliciter l’ONU de l’impulsion politique 
qu’elle a donnee a ce processus. Cela confirme que de 
reels progres peuvent etre accomplis lorsque la 
communaute intemationale deploie des efforts 
concertes et soutenus. 

Nous devons a present rester vigilants afin que la 
region ne retombe pas dans la violence qui la mine 
depuis des decennies. L’Union europeenne a contribue 
au referendum en deployant une importante mission 
d’observation. Nous continuerons de collaborer avec le 
Nord comme avec le Sud, notamment pour mener a 
bien la tache cruciale d’edification des institutions 
democratiques indispensables, et ce, dans le cadre 
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d’une cooperation etroite avec l’ONU et nos autres 
partenaires. 

Malheureusement, dans certains cas, les 
processus electoraux censes aider les Etats a tirer un 
trait sur la periode de conflit et les troubles internes se 
heurtent a des difficultes. II nous faut dans ces cas 
rester fermes et engages. En Cote d’Ivoire, l’Union 
europeenne appuie pleinement la position de premier 
plan assumee par l’Union africaine et la Communaute 
economique des Etats de l’Afrique de l’Ouest et le role 
essentiel que joue l’Operation des Nations Unies en 
Cote d’Ivoire. L’Union, qui salue dans le President 
Ouattara le vainqueur des elections, a egalement adopte 
des sanctions ciblees visant les personnes et les entites 
constituant de proches allies de l’ancien President, 
M. Gbagbo, afin de le persuader par une pression 
accrue d’accepter le resultat des elections. A l’avenir, 
nous voulons tous voir des resultats concrets emaner de 
ce processus lance lors du recent Sommet de l’Union 
africaine et appuye par l’Union europeenne. 

En Haiti, la recente crise electorate prouve qu’un 
renforcement des institutions democratiques est 
indispensable. Le Conseil electoral provisoire a pris 
une mesure positive en annon9ant les resultats finaux 
du premier tour des elections presidentielles et 
legislatives. A present, toutes les forces politiques 
d’Haiti doivent contribuer de maniere responsable au 
processus electoral afin que le second tour puisse se 
derouler conformement a la Constitution et a la volonte 
du peuple haitien. La transparence de la transition 
democratique et la stabilite politique sont des 
conditions sine qua non du relevement et de la 
reconstruction d’Haiti. L’Union europeenne, pour sa 
part, contribue a la fois a l’administration civile et a la 
reconstruction generale du pays par le biais de 
ressources substantielles. 

Les ideaux de liberte, de democratic et de 
responsabilite sont universels, mais ils exigent la 
presence d’une certaine forme d’ordre public. Comme 
le savent les membres du Conseil, la communaute 
intemationale doit egalement faire face a 
l’effondrement de certains Etats ou les seigneurs de 
guerre et les bandes criminelles empechent 
l’instauration de l’etat de droit. Dans ces situations, 
nous devons en premier lieu nous atteler a la 
stabilisation et a la securisation de la situation, avant 
de pouvoir songer au developpement economique et 
social. II existe plusieurs cas de par le monde ou la 
communaute intemationale s’efforce de mettre sur pied 
des Etats operationnels alors que les structures en place 


sont insuffisantes. La Somalie en est un bon exemple. 
L’Union a engage une operation navale importante et 
fructueuse en mer, l’operation Atalante, mais il restera 
impossible de regler le probleme a long terme tant que 
la stabilite ne sera pas plus grande sur terre et les 
capacites regionales renforcees. Par consequent, c’est 
sur ces trois volets que nous nous employons a obtenir 
des resultats dans le cadre d’une strategic regional e 
globale. 

La securite, le developpement, la democratic, la 
bonne gouvemance et le respect des droits de l’homme 
sont etroitement imbriques. Nous devons poursuivre 
ces objectifs de concert ou nous n’en atteindrons 
aucun. Cela signifie que nous devons a la fois lutter 
contre les causes profondes des conflits et mettre au 
point les outils adaptes permettant de les regler. Par 
exemple, nous savons que dans certains cas, la 
question de la politisation de l’acces aux ressources 
naturelles peut provoquer ou prolonger un conflit. De 
meme, le changement climatique a un impact reel sur 
les personnes et les lieux vulnerables et par consequent 
sur la paix et la securite mondiales. Ces problemes ne 
souffrent pas des methodes fragmentaires. 

Nous devons tous deployer davantage d’efforts en 
matiere de prevention des conflits, veiller a ce que les 
griefs des uns et des autres trouvent des voies 
pacifiques d’expression tout en traitant les causes 
profondes des conflits : le sous-developpement, la 
faiblesse des institutions, l’absence de democratic et le 
non-respect des droits de l’homme. Dans ce contexte, 
je tiens a feliciter la presidence bresilienne du Conseil 
de nous avoir convies vendredi prochain a une seance 
consacree aux liens entre le developpement et la 
securite. L’Union s’emploie tres activement, tant au 
siege que sur le terrain, a jeter les passerelles 
necessaires entre ces domaines et a les entretenir, en 
etroite coordination avec l’ONU et ses autres 
partenaires intemationaux. 

J’ai limite mon intervention a certains des 
problemes qui sont peut-etre les plus pressants, mais 
l’Union europeenne participe a de nombreuses autres 
initiatives, de concert avec l’ONU et a l’appui de son 
action, en vue de proteger les plus vulnerables et de 
permettre l’enracinement d’une veritable democratic. 
Je terminerai en reconnaissant la responsabilite 
considerable qui est celle du Conseil s’agissant 
d’ecarter conflits et affrontements du chemin de la 
communaute intemationale. II peut compter, dans 
l’accomplissement de ses taches, sur l’engagement 
total et l’appui de l’Union europeenne. 
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La Presidente (parle en anglais ): Je remercie 
M me Ashton de son expose. 

Je donne maintenant la parole aux membres du 
Conseil. 

M. Araud (France) : Je remercie M me Ashton de 
son intervention. Je me felicite de cette deuxieme visite 
de la Haut-Representante de l’Union europeenne pour 
les affaires etrangeres et la politique de securite au 
Conseil de securite. Elle temoigne de l’importance de 
l’engagement de l’Union europeenne au sein du 
systeme des Nations Unies. 

Est-il besoin de rappeler que l’Union europeenne 
est, depuis de longues annees deja, un acteur politique 
de premier plan, realite que la mise en oeuvre du Traite 
de Lisbonne n’a fait que renforcer? L’Union 
europeenne, principal contributeur du budget des 
Nations Unies a hauteur de pres de 40 %, concourt de 
maniere decisive a la poursuite des objectifs qui 
president a la Charte des Nations Unies, a savoir la 
paix et la securite intemationales. 

Apres avoir permis la pacification du Vieux 
Continent, source de tant de conflits, l’Union 
europeenne joue tout son role dans la gestion des crises 
de par le monde, d’une part, avec le lancement de 
plusieurs operations civiles et militaires sous mandat 
du Conseil de securite, et je citerai, sans etre exhaustif, 
le soutien de l’Union europeenne et de ses Etats 
membres a des operations aussi differentes que celles 
menees en Afghanistan, en Republique democratique 
du Congo, en Somalie, sur terre comme sur mer, ou 
encore au Kosovo; d’autre part, en cas de crise 
humanitaire grave ou de catastrophe naturelle, l’Union 
europeenne assure un role determinant, a la fois pour 
les secours d’urgence et pour la reconstruction. En 
Haiti par exemple, nous avons mis a disposition notre 
expertise et engage plus de 1,5 milliard d’euros, faisant 
de l’Union europeenne, la encore, le premier donateur. 

Mais l’Union europeenne participe egalement a la 
resolution des grandes crises intemationales. De ce 
point de vue, je remercie Madame la Haut- 
Representante des eclairages utiles qu’elle nous a 
foumis aujourd’hui sur la reunion du Quatuor sur le 
Proche-Orient, qu’elle a presidee. Cette reunion, elle 
l’a dit, n’est qu’une premiere etape. Elle doit annoncer 
un changement de logiciel de la politique de la 
communaute intemationale pour passer a la 
negociation de ce reglement final dont nous 
connaissons tous les parametres et que nous savons que 
les deux parties sont incapables d’atteindre par elles- 


memes. Les approches phasees ont prouve qu’elles ne 
menaient nulle part. II faut done passer au reglement 
final, et nous esperons que le Quatuor jouera un role 
central en ce sens. 

J’aimerais par ailleurs revenir sur le dossier du 
nucleaire iranien, ou la Haut-Representante s’exprime 
au nom du Groupe E3+3 dans les negociations visant a 
obtenir de l’lran le respect de ses obligations 
intemationales, notamment au regard du Conseil de 
securite. Comme elle l’a rappele, a l’occasion du 
sommet d’Istanbul, les six ont reaffirme leur unite et 
leur fermete alors que les Iraniens posaient de 
nouvelles conditions pour poursuivre la tactique 
dilatoire qui est la leur depuis au moins six ans. 

Concemant un autre dossier prioritaire de la 
communaute intemationale, a savoir la lutte contre le 
terrorisme, la Haut-Representante a ete chargee par le 
Conseil des affaires etrangeres du 31 janvier dernier de 
presenter une strategic Union europeenne-Sahel dont 
nous souhaitons l’adoption dans les meilleurs delais. 
Son objectif est de lutter contre les liens entre Al-Qaida 
au Maghreb islamique et les routes de la drogue dans 
l’ouest de l’Afrique. C’est evidemment un sujet 
d’interet majeur pour cette organisation et pour le 
Conseil de securite. 

Enfin, dernier point, l’Union europeenne est un 
partenaire essentiel de la prevention des conflits et de 
la consolidation de la paix. Dans quelques jours, 
comme la baronne Ashton l’a dit, la presidence 
bresilienne organisera un debat au sein du Conseil sur 
l’interdependance entre la securite intemationale et le 
developpement. II convient de rappeler a ce propos que 
l’Union europeenne est le premier donateur de l’aide 
publique au developpement, avec pres de 60 % de 
l’aide versee par les pays membres de l’Organisation 
de cooperation et de developpement economiques 
- soit environ 50 milliards d’euros par an. 
L’intervention de l’Union europeenne dans ce debat 
aura done une pertinence particuliere. 

Mais je tiens a signaler, au-dela de l’aide 
fmanciere, les efforts de l’Union europeenne en 
matiere de bonne gouvemance, de respect des droits de 
l’homme et d’egalite entre hommes et femmes. Ainsi, 
comme l’a affirme le Conseil europeen du 4 fevrier, 
l’Union europeenne est determinee a apporter un appui 
sans reserve en matiere de transition politique et 
d’accompagnement des reformes au sud de la 
Mediterranee. Dans cette perspective, les chefs d’Etat 
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europeens ont confie une mission a la Haut- 
Representante. 

Bien entendu, beaucoup reste a faire. Mais, 
comme l’avait declare Robert Schuman dans son 
discours du 9 mai 1950 : « l’Europe ne se fera pas d’un 
coup, ni dans une construction d’ensemble : elle se fera 
par des realisations concretes creant d’abord une 
solidarity de fait». Ceci est egalement vrai en matiere 
de politique etrangere. Le moment est venu de dire et 
de prouver que l’Union europeenne n’est pas une 
superorganisation non gouvemementale; elle n’est pas 
un pourvoyeur d’aide. Elle porte des valeurs; elle 
exprime une puissance. 

Vous pouvez ainsi compter, Madame la 
Presidente, sur la determination de la France, en tant 
que membre permanent du Conseil de securite et en 
tant que membre fondateur de l’Union europeenne, 
pour que cette derniere assume sa part de 
responsabilite dans l’edification d’un monde de paix, 
de stability et de prosperity, conformement aux 
objectifs enonces dans la Charte des Nations Unies. 

M. Barbalic (Bosnie-Herzegovine) (parle en 
anglais) : Je tiens, tout d’abord, a remercier la baronne 
Catherine Ashton, Haut-Representante de l’Union 
europeenne pour les affaires etrangeres et la politique 
de securite, de son expose de portee generate sur les 
actions de l’Union europeenne (UE) et sur ses relations 
avec l’ONU. 

Un nouveau chapitre de l’histoire de l’Union 
europeenne a ete ouvert il y a plus d’un an avec 
F entree en vigueur du Traite de Lisbonne. Le Traite 
permet a l’Union europeenne de renforcer et de 
simplifier sa representation au niveau international. 
L’annee derniere, le Service europeen pour Faction 
exterieure a ete cree sous la direction competente de 
Lady Ashton. Le Service devrait etre pleinement 
operationnel en 2011, ce qui permettra a l’Union 
europeenne de mieux contribuer au maintien de la paix 
et de la securite intemationales, a la lutte contre la 
pauvrete et a la foumiture de l’assistance humanitaire, 
pour ne mentionner que quelques domaines d’activites 
de l’UE. 

Une action multidimensionnelle et multilaterale 
est necessaire pour repondre aux defis et aux menaces 
a la paix et a la securite intemationales. II faut done se 
feliciter que l’Union europeenne et l’ONU s’emploient 
ensemble a regler les principales crises mondiales au 
Moyen-Orient, au Soudan, en Somalie, en Republique 
democratique du Congo, au Tchad et en Haiti. L’Union 


europeenne et l’ONU sont toutes deux fermement 
attachees a la consolidation de la paix, a l’etat de droit 
et au developpement socioeconomique des societes 
sortant d’un conflit. Des resultats tangibles ont ainsi 
ete obtenus dans ces domaines. Nous pensons 
neanmoins qu’il est toujours possible d’ameliorer 
l’approche multidimensionnelle que j’ai mentionnee. 

La Bosnie-Herzegovine a coopere etroitement et 
a eu des echanges intenses avec tout un ensemble 
d’acteurs de la communaute intemationale au cours de 
son histoire recente. L’un des enseignements que mon 
pays a tires de ces echanges intemationaux est que tous 
les acteurs de la communaute intemationale - les 
acteurs civils, militaires, economiques et politiques - 
doivent parler d’une seule voix. La declaration 
presidentielle du Conseil de securite publiee sous la 
cote S/PRST/2011/2 souligne qu’une reponse plus 
coherente et coordonnee est une condition essentielle 
au succes de chaque mission menee par les acteurs de 
la communaute intemationale - que ce soit l’ONU, 
l’UE, le Haut-Commissariat des Nations Unies pour les 
refugies, la Banque mondiale, le Programme des 
Nations Unies pour le developpement ou 
l’Organisation intemationale de la Francophonie. 

La Bosnie-Herzegovine encourage done vivement 
l’Union europeenne a s’exprimer plus energiquement a 
l’ONU en vue de mettre en place des mecanismes de 
coordination adequats pour renforcer la coherence et 
l’efficacite des operations militaires et civiles de l’UE 
et de l’ONU. Le role de l’UE est particulierement 
important s’agissant du partage des experiences et du 
renforcement de la coordination avec d’autres 
organisations regionales et sous-regionales, en 
particulier avec l’Union africaine. 

Enfln, en tant que membre du Conseil de securite 
et en tant que candidat potentiel a l’Union europeenne, 
la Bosnie-Herzegovine continue a souscrire sans 
reserve au renforcement et au developpement de la 
cooperation et des partenariats efficaces entre l’ONU et 
les organisations regionales et sous-regionales, y 
compris l’Union europeenne. 

M. Moraes Cabral (Portugal) {parle en 
anglais) : Je vous remercie, Madame la Presidente, 
d’avoir organise la presente seance. Je me felicite 
egalement de 1’intervention de la Haut-Representante 
de l’Union europeenne pour les affaires etrangeres et la 
politique de securite. 

L’un des principaux objectifs du Traite de 
Lisbonne est de renforcer le role international de 
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l’Union europeenne. Un an apres son entree en vigueur, 
des mesures importantes ont deja ete prises pour que 
l’Union puisse s’exprimer davantage d’une seule voix 
et se faire mieux entendre et pour lui donner les 
moyens d’agir, comme la Haut-Representante Ashton 
vient de le souligner. 

Etant donne l’importance de la cooperation entre 
l’Union europeenne (UE) et l’ONU, en tant que 
partenaires qui partagent les memes valeurs et 
objectifs, nous pensons que le renforcement de la 
politique etrangere de l’UE contribuera egalement a 
renforcer un systeme multilateral efficace ay ant l’ONU 
a son centre. 

Les defis du XXI e siecle exigent une reponse 
concertee des acteurs mondiaux, regionaux et sous- 
regionaux. Grace aux instruments specifiques dont elle 
dispose dans les domaines de la securite, de la gestion 
des crises, du developpement et de l’environnement, 
entre autres, l’Union europeenne est la mieux placee 
pour appuyer l’action de l’ONU face aux problemes 
multidimensionnels qui se posent a la paix et la 
securite. 

Comme cela a deja ete indique, l’Union 
europeenne et ses Etats membres apportent, ensemble, 
la contribution fmanciere la plus importante au systeme 
des Nations Unies. L’UE joue un role central en 
matiere de retablissement, de maintien et de 
consolidation de la paix et travaille de concert avec 
l’ONU pour prevenir les conflits, gerer les crises et 
instaurer une paix durable. Ils sont legion les exemples 
positifs ou la cooperation existe ou peut etre renforcee 
entre les deux organisations, que ce soit dans les 
Balkans, en Afghanistan, en Republique democratique 
du Congo, en Guinee-Bissau, en Somalie ou au 
Soudan. 

Je vais a present aborder certaines questions, 
mentionnees par la Haut-Representante, relatives a 
l’Afrique et au Moyen-Orient. 

Au Soudan, le deroulement d’un referendum 
opportun et pacifique est une etape historique et un 
succes non seulement parce qu’il met en relief 
l’attachement du peuple soudanais aux processus 
democratiques, mais aussi parce qu’il montre ce qui 
peut etre accompli grace a la cooperation et a 
l’engagement de toutes les parties prenantes. Son 
resultat permettra d’instaurer la stability et de realiser 
le developpement durable aussi bien pour le Nord- 
Soudan que pour le Sud-Soudan et ouvrira la voie a la 


normalisation des relations entre Khartoum et la 
communaute intemationale. 

La Haut-Representante a souligne que l’UE 
poursuivait son engagement dans ce processus. A court 
terme, cet engagement se traduira par un appui aux 
efforts intemationaux visant a parvenir a un accord sur 
toutes les questions postreferendaires et les questions 
relatives a 1’Accord de paix global encore en suspens, 
notamment celles relatives a l’Abyei et a la situation 
difficile qui regne sur le plan humanitaire et de la 
securite au Darfour. Dans la periode a venir, cet 
engagement se traduira egalement par une 
collaboration etroite avec l’ONU dans l’interet de la 
paix, de la stability et du developpement integre de la 
sous-region. 

L’UE et l’ONU ceuvrent egalement ensemble 
pour contribuer a la stabilisation de la situation en 
Somalie, comme l’a mentionne la Haut-Representante. 
L’appui a la Mission de l’Union africaine en Somalie, 
la cooperation entre l’Union europeenne, l’ONU et 
l’Union africaine (UA) pour former des militaires 
somaliens et pour coordonner leurs efforts de lutte 
contre la piraterie au large des cotes somaliennes, 
illustrent bien cette collaboration. II est toutefois 
essentiel que ces trois organisations, avec d’autres 
parties prenantes intemationales, continuent de bien 
coordonner leurs activites, car ces efforts doivent etre 
accompagnes par une strategic politique globale 
renforcee pour le pays, afin de parvenir a une solution 
durable a long terme. 

S’agissant de la Cote d’Ivoire, nous partageons 
l’analyse de la Haut-Representante. A la suite du 
sommet de l’Union africaine de la semaine demiere, le 
Portugal se felicite de la recente creation du groupe de 
haut niveau de 1’Union africaine sur la Cote d’Ivoire. 
Conformement aux objectifs du Partenariat strategique 
Afrique-Union europeenne, il est tres important 
d’appuyer cet effort authentiquement africain pour 
trouver une solution politique a l’impasse actuelle. Un 
tel appui est un signal fort de notre volonte de cooperer 
etroitement avec les organisations regionales et sous- 
regionales africaines en matiere de paix et de securite. 

D’une maniere generale, nous constatons que 
certains defis auxquels la Cote d’Ivoire est confrontee 
sont les memes pour d’autres pays de la region. C’est 
pourquoi nous pensons qu’il est important que l’Union 
europeenne et l’ONU reflechissent serieusement a leur 
approche vis-a-vis de l’ensemble de l’Afrique de 
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l’Ouest, comme je l’ai souligne a differentes reprises 
ici au Conseil. 

L’Union europeenne et ses Etats membres suivent 
de tres pres revolution de la situation dans le Maghreb 
et au Moyen-Orient. L’Union europeenne entretient 
depuis longtemps des relations avec cette region ou, 
par le biais d’un certain nombre d’instruments et de 
mecanismes, elle a mis en place des partenariats 
regionaux bilateraux authentiques et efficaces, comme 
Lady Ashton vient de le signaler, evoquant egalement 
plusieurs mesures prises par l’Union europeenne a la 
suite des recents evenements dans l’optique de realiser, 
de concert avec ses voisins, l’objectif commun 
d’instaurer la stabilite, la paix et la prosperite dans la 
region de la Mediterranee et du Moyen-Orient. 

Les evenements auxquels nous assistons auront 
indeniablement des repercussions determinantes sur 
l’avenir de la region et au-dela. Comme mon ministre 
l’a declare recemment, on ne saurait regler les 
nombreux problemes qui affligent cette region « d’une 
maniere fragmentaire, non correlee, inconsistante et 
incoherente». Ensemble, tous les acteurs doivent 
etablir un partenariat efficace. Au fll des decennies, 
l’Union europeenne a elabore un grand nombre 
d’instruments qui peuvent et doivent completer les 
efforts deployes par l’ONU pour promouvoir la paix et 
la securite en Mediterranee et au Moyen-Orient. 
Ensemble, l’Union europeenne et l’ONU doivent 
chercher a etablir un partenariat complementaire 
capable de relever comme il se doit les nombreux defis 
que connait la region. 

Le Portugal partage sans reserve les observations 
de Lady Ashton a propos du Moyen-Orient et du 
processus de paix. En effet, la situation actuelle dans la 
region indique clairement qu’il est urgent de realiser 
une paix durable et globale au Moyen-Orient. C’est 
pourquoi le Portugal reitere l’appel que le Quatuor a 
lance tout recemment aux parties, leur demandant de 
surmonter les obstacles au processus de paix et 
d’engager de serieuses negociations sur la base des 
parametres de paix bien connus. Je remercie Lady 
Ashton d’avoir clairement reaffirme ces parametres. 
Nous savons quels sont les problemes. Ce qui manque, 
c’est la volonte politique de s’y attaquer en ayant 
veritablement pour ambition de parvenir a la paix par 
le biais d’un accord global sur les questions relatives 
au statut final, comme l’a souligne notre collegue 
fran9ais. 


Les personnes presentes dans cette salle aspirent 
toutes a mettre fin aux 63 annees de conflit qui 
opposent Israeliens et Palestiniens. C’est certainement 
un autre domaine ou l’Union europeenne et l’ONU 
peuvent cooperer activement a la realisation d’un 
resultat positif, tant par le biais du Quatuor que des 
organes competents de l’ONU. 

Je dirai pour conclure que le fait meme que nous 
tenions cette seance reflete le role et la contribution 
importants des organisations regionales et sous- 
regionales en faveur de la paix et de la securite. C’est 
evidemment la le resultat de la Charte des Nations 
Unies, et l’Union europeenne a fait partie de cet effort. 

Le Traite de Lisbonne constitue une autre mesure 
positive dans la vision et la capacite de l’Union 
europeenne dans ce domaine. Et nous sommes 
convaincus qu’il peut, d’une maniere determinante, 
aider l’ONU a atteindre ses objectifs universels. 

M. Churkin (Federation de Russie) (parle en 
russe) : Nous souhaitons la bienvenue a la Haut- 
Representante de l’Union europeenne pour les affaires 
etrangeres et la politique de securite et Vice-Presidente 
de la Commission europeenne, la baronne Catherine 
Ashton. 

La presente seance du Conseil de securite se 
deroule quelques jours a peine apres la fin de la 
Conference de Munich, qui a permis de discuter de 
maniere informelle des questions actuelles relatives a 
la securite intemationale. En marge de la Conference, 
il y a eu toute une serie de manifestations importantes 
qui ont egalement un lien direct avec le maintien de la 
stabilite intemationale. 

J’espere que mes collegues ne prendront pas 
ombrage du fait que nous estimons que la plus 
importante de ces manifestations a ete l’echange 
d’instruments de ratification du Traite entre les Etats- 
Unis d’Amerique et la Federation de Russie sur des 
mesures visant de nouvelles reductions et limitations 
des armements strategiques offensifs, signe le 8 avril 
2010 a Prague par les Presidents de la Russie et des 
Etats-Unis d’Amerique. Ce document est devenu 
realite grace, dans une grande mesure, a la prise de 
conscience du caractere contre-productif d’une 
approche unilateral de la securite. 

Nous constatons avec satisfaction que la volonte 
d’ameliorer les relations intemationales, notamment 
dans la region euro-atlantique, beneficie de l’appui de 
nos partenaires europeens qui ont formule recemment 
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un certain nombre d’idees qui, dans l’ensemble, font 
echo a l’initiative prise par le President Medvedev de 
conclure un traite sur la securite euro-atlantique. La 
Chanceliere allemande, M me Angela Merkel, a propose 
notamment de creer un comite Russie-Union 
europeenne sur la politique exterieure et la securite qui 
porterait la cooperation entre Moscou et Bruxelles a un 
tout autre niveau. 

Le reglement du conflit au Moyen-Orient est 
l’une des priorites de notre cooperation avec l’Union 
europeenne et l’ONU, y compris en tant que l’un des 
principaux mediateurs intemationaux du Quatuor. La 
demiere reunion du Quatuor au niveau ministeriel s’est 
deroulee le 5 fevrier a Munich, sur l’initiative de la 
Russie. II y a eu au cours de cette reunion un echange 
de vues approfondi sur la situation au Moyen-Orient, a 
la lumiere en particulier des evenements survenus 
recemment en Egypte et dans d’autres pays de la 
region. 

La Russie salue les efforts deployes par l’Union 
europeenne pour appuyer le processus de paix au 
Moyen-Orient. Notre position coincide a maints egards 
a celle de l’Union europeenne. L’appui de l’Union 
europeenne a l’edification de la nation palestinienne et 
le retablissement de relations economiques et 
commerciales normales entre la bande de Gaza et le 
reste du monde sont importants. Nous jugeons 
necessaire de renforcer ces efforts pour retablir l’unite 
intrapalestinienne. Nous aussi devons chercher a regler 
cette question en coordination avec les partenaires 
regionaux et autres. 

Nous comptons poursuivre une cooperation 
fructueuse avec l’Union europeenne sur tout un 
eventail de questions relatives au programme nucleaire 
iranien. 

Le Soudan est un autre domaine important de 
notre cooperation productive avec l’Union europeenne 
et l’ONU. Nous nous rejouissons de la bonne tenue du 
referendum sur 1’autodetermination du Sud-Soudan, 
preuve de la volonte des parties soudanaises de mettre 
pleinement en oeuvre l’Accord de paix global. II 
importe que les deux parties a 1’Accord acceptent les 
resultats du referendum. La priorite est desormais 
d’aplanir les demiers obstacles avec l’aide constructive 
de la communaute intemationale d’une fa<;on qui soit 
acceptable par toutes les parties, dans le cadre de 
l’Accord de paix global. 

Dans sa declaration, la baronne Ashton a 
egalement evoque la question de la Cote d’Ivoire. La 


situation dans ce pays reste tendue. II faut eviter toute 
action susceptible de l’exacerber. Nous appuyons les 
efforts diplomatiques deployes par l’Union africaine et 
son groupe de mediateurs de haut niveau visant a 
elaborer la formule d’un reglement politique qui 
contribuerait a assurer la reconciliation nationale et a 
creer les conditions propres a surmonter sa division qui 
remonte en fait a de nombreuses annees. 

La communaute intemationale doit appuyer ces 
efforts etant donne qu’il n’existe pas d’autres 
alternatives raisonnables au reglement pacifique de la 
crise. Toute ingerence par la force serait la voie la plus 
courte vers une destabilisation a long terme de la 
situation en Cote d’Ivoire et dans l’ensemble de la 
sous-region. 

Nous partageons revaluation faite par la baronne 
Ashton de la situation en Haiti. A l’heure actuelle, la 
priorite de premier ordre des Haitiens est la conclusion 
pacifique du processus electoral et l’election 
democratique des dirigeants du pays. Etant donne 
l’ampleur des problemes d’Haiti, il est indispensable 
que la communaute intemationale continue de lui 
accorder une assistance globale. Neanmoins, la 
responsabilite premiere du relevement d’Haiti incombe 
au peuple de ce pays. 

La Federation de Russie a toujours appuye un 
developpement global et 1’amelioration de la 
cooperation de l’ONU et de son Conseil de securite 
avec les organisations regionales et sous-regionales. 
Cette cooperation doit reposer sur la Charte des 
Nations Unies, en particulier le Chapitre VIII. En tant 
que mecanisme regional, l’Union europeenne a etabli 
une cooperation etroite et fructueuse avec l’ONU dans 
un grand nombre de domaines clefs. Nous sommes 
favorables au renforcement continu de cette 
cooperation. 

M. Wittig (Allemagne) (parle en anglais ): Je 
voudrais me joindre a mes collegues pour souhaiter une 
chaleureuse bienvenue a la baronne Ashton, Haut- 
Representante de l’Union europeenne pour les affaires 
etrangeres et la politique de securite. 

L’expose presente par Madame Ashton au Conseil 
de securite arrive a un moment opportun. L’evolution 
recente de la situation en Tunisie et en Egypte, tous 
deux voisins de l’Union europeenne, revet une 
pertinence non seulement pour l’Union europeenne et 
ses Etats membres, mais aussi, en fin de compte, pour 
l’ensemble de la communaute intemationale. L’Afrique 
du Nord et le Moyen-Orient traversent une phase de 
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transition critique. Les societes civiles reclament des 
droits politiques et humains fondamentaux et de 
nouvelles perspectives d’avenir. Les reformes sont les 
seuls moyens d’aller de l’avant. Nous devons adapter 
nos politiques par rapport a l’ensemble de la region. En 
reponse aux demandes egyptiennes, l’Union 
europeenne a pris la bonne decision d’accorder un 
appui special au processus de transformation. 

La baronne Ashton nous a egalement donne des 
informations sur la reunion que le Quatuor a tenue a 
Munich il y a trois jours, sous sa presidence. Notre 
objectif commun est tres clair : nous voulons tous voir 
l’Etat d’Israel et un Etat de Palestine souverain, 
democratique, viable et d’un seul tenant, vivant cote a 
cote dans la paix et la securite. 

La declaration de Munich, dans laquelle le 
Quatuor a souligne qu’il fallait d’urgence mener des 
negociations dignes de ce nom sur toutes les questions 
relatives au statut permanent et les conclure d’ici a 
septembre 2011, s’est engage a jouer un role actif et a 
programme la prochaine reunion des principaux 
responsables du Quatuor pour mars, contribue 
considerablement a donner l’impulsion fort necessaire. 

Les contacts etroits maintenus entre la Haut- 
Representante et le Secretaire general au cours de la 
semaine ecoulee sont une autre indication du haut 
niveau de cooperation qui existe entre l’Union 
europeenne et l’ONU. 

Je tiens a souligner que cette cooperation se 
fonde sur une communaute de vues fondamentale. Elle 
se base sur la notion que les relations entre Etats 
doivent etre conformes a l’etat de droit et fondees sur 
des valeurs universelles et le respect mutuel. L’Union 
europeenne croit dans une demarche multilaterale 
fondee sur des regies pour traiter des affaires 
mondiales. L’Union europeenne elle-meme est le fruit 
d’un processus de negociation et de consensus entre les 
27 Etats qui la composent actuellement, qui a permis 
de mettre en commun les ressources de nombreux pays 
souverains. L’Allemagne a participe des le debut a ce 
processus sans precedent de consolidation de la paix et 
de mise en place d’institutions. 

Avec la creation d’un nouveau Service europeen 
pour 1’action exterieure en application du Traite de 
Lisbonne, l’Union europeenne va renforcer davantage 
ses capacites diplomatiques communes et deviendra un 
partenaire international encore plus efficace de l’ONU 
et des autres organisations regionales. Lorsque 
l’Allemagne assurait la presidence de l’Union 
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europeenne en 2007, elle a promu l’adoption d’une 
declaration conjointe sur la cooperation entre l’ONU et 
l’Union europeenne dans la gestion de crises. Depuis 
lors, les echanges entre les hauts fonctionnaires du 
Secretariat de l’ONU et le Comite politique et de 
securite de l’Union europeenne sont devenus une 
pratique etablie. 

Par definition, l’Union europeenne est fermement 
convaincue de 1’importance de la cooperation 
regionale. L’Union africaine et les organisations sous- 
regionales africaines sont en train de renforcer 
1’architecture africaine de paix et de securite et 
s’emploient activement a regler les conflits en Afrique 
par le biais de leurs missions de maintien de la paix et 
en usant de leurs bons offices. L’Union europeenne 
appuie ces efforts, et pas uniquement par des moyens 
financiers. La Facilite de soutien a la paix pour 
l’Afrique a contribue a ameliorer les operations de paix 
de l’Union africaine et a renforcer ses institutions et 
capacites. 

Pour ne donner qu’un exemple, en Somalie, 
l’ONU, l’Union africaine et l’Union europeenne 
cooperent etroitement et se completent mutuellement 
dans leurs efforts visant a reconstruire des institutions 
publiques solides, creant ainsi des conditions 
favorables au retablissement de la paix et de la securite 
et a la lutte contre la piraterie au large de la come de 
l’Afrique et dans l’ocean Indien. 

Par le biais de l’operation Atalante, l’Union 
europeenne contribue efficacement a la protection des 
navires affretes par le Programme alimentaire mondial, 
sauvant ainsi la vie de beaucoup de citoyens somaliens 
ordinaires. Atalante joue egalement un role important 
pour ce qui est de proteger les convois de la Mission de 
l’Union africaine en Somalie (AMISOM) et le 
transport maritime international, qui sont d’une 
importance vitale pour les economies de la region dans 
son ensemble. En reponse a une demande du Conseil 
de securite, l’Union europeenne est egalement en train 
de mener en Ouganda un programme de formation des 
soldats du Gouvemement federal de transition. Cette 
mission de formation militaire a pour but d’ameliorer 
les conditions de securite en Somalie. L’AMISOM, a 
qui l’Union europeenne apporte un appui considerable, 
poursuit le meme objectif. 

Pour terminer, je voudrais redire que mon pays 
demeure attache a un partenariat fort entre l’ONU et 
l’Union europeenne, fonde sur des valeurs et des 
objectifs communs. Nous nous felicitons de ce que le 
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Conseil de securite ait reconnu, dans une declaration 
presidentielle (S/PRST/2010/1) de l’annee demiere, la 
necessite d’une cooperation plus etroite entre l’ONU et 
les organisations regionales et sous-regionales. Nous 
sommes convaincus que la cooperation entre l’Union 
europeenne et l’ONU demeurera fructueuse, et nous 
nous rejouissons a la perspective de son 
approfondissement. 

M. Yang Toa (Chine) (parle en chinois) : Je me 
rejouis de l’expose fait par la baronne Ashton, Haut- 
Representante de l’Union europeenne pour les affaires 
etrangeres et la politique de securite, sur la cooperation 
entre l’Union europeenne et l’Organisation des Nations 
Unies. La Chine attache une grande importance a la 
cooperation entre l’ONU et les organisations regionales 
et sous-regionales aux fins du maintien de la paix et de 
la securite intemationales. 

En janvier 2010, un debat public sur la 
cooperation entre l’Organisation des Nations Unies et 
les organisations regionales aux fins du maintien de la 
paix et de la securite intemationales (voir S/PV.6257) a 
ete organise au Conseil de securite a l’initiative de la 
presidence chinoise. II a ete publie a l’occasion de 
cette seance une declaration presidentielle 
(S/PRST/2010/1) reiterant Timportance et la necessite 
d’une cooperation entre l’ONU et les organisations 
regionales et sous-regionales pour leur renforcement 
mutuel. 

L’Union europeenne est un partenaire important 
de cooperation de l’ONU et elle a fait des contributions 
constructives au maintien de la paix et de la securite 
intemationales. Ces demieres annees, l’Union 
europeenne est tres active en matiere de diplomatic et 
de bons offices concemant des questions sensibles, et 
elle a encourage le reglement de conflits et de 
differends par la mediation, les negociations et d’autres 
moyens pacifiques. 

L’Union europeenne appuie vigoureusement les 
operations de maintien de la paix des Nations Unies et 
a verse d’importantes contributions financieres aux 
operations de maintien de la paix entreprises par 
l’Union africaine sous mandat des Nations Unies. 
L’Union europeenne joue un role actif dans les efforts 
de consolidation de la paix apres les conflits et a 
egalement deploye des efforts considerables pour 
appuyer le developpement de l’Union africaine et des 
autres organisations regionales et sous-regionales 
africaines. La Chine salue le role constructif joue par 
l’Union europeenne dans le maintien de la paix, de la 


stabilite et de la securite regionales et intemationales. 
Nous appuyons et encourageons la poursuite des 
contributions de l’Union europeenne en la matiere. 

La Chine attache beaucoup d’importance et 
apporte son soutien au role constructif joue par l’Union 
europeenne dans les affaires intemationales. Nous 
esperons qu’au fur et a mesure que l’Union europeenne 
intensifiera ses efforts pour mettre en oeuvre le Traite 
de Lisbonne et faire avancer le processus d’integration, 
l’Union europeenne, l’ONU et le Conseil de securite 
etabliront des liens de cooperation encore plus 
pragmatiques et efficaces aux fins du maintien de la 
paix et de la securite intemationales. 

M. Sangqu (Afrique du Sud) {parle en anglais ) : 
L’Afrique du Sud souhaite la bienvenue au Conseil de 
securite a la Haut-Representante, la baronne Ashton, et 
la remercie de son expose sur la cooperation entre 
l’Union europeenne et l’Organisation des Nations 
Unies. 

La cooperation entre l’ONU et les organisations 
regionales et sous-regionales dans le domaine de la 
paix et de la securite est une priorite de premier ordre 
pour 1’Afrique du Sud, et nous nous rejouissons de tous 
les efforts deployes a cet egard. 

Nous avons pris bonne note de tous les domaines 
de cooperation mentionnes par la baronne Ashton dans 
son expose d’aujourd’hui. L’Afrique du Sud a eu 
l’occasion d’exprimer ses vues sur la plupart de ces 
questions. Notre pays, en tant que partenaire 
strategique de l’Union europeenne, reconnait et salue 
la contribution notable et continue de l’Union 
europeenne au maintien de la paix et de la securite 
intemationales. 

A notre avis, le multilateralisme se trouve 
renforce par une meilleure cooperation entre l’ONU et 
les organisations regionales et sous-regionales. Le 
Chapitre VIII de la Charte des Nations Unies prevoit la 
conclusion d’accords regionaux en vue du maintien de 
la paix et de la securite intemationales. Le role joue par 
l’Union europeenne et l’Union africaine a cet egard 
demontre la clairvoyance des auteurs de la Charte, qui 
avaient deja prevu un tel role pour les organisations 
regionales. 

Le multilateralisme sera egalement renforce grace 
a une meilleure cooperation entre les differentes 
organisations regionales. A cet egard, une fois de plus, 
nous reconnaissons et apprecions a sa juste valeur la 
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cooperation etroite qui existe entre l’Union africaine et 
l’Union europeenne. 

Chaque organisation regionale est unique et fait 
face a des defis specifiques, s’agissant du maintien de 
la paix et de la securite intemationales. Par consequent, 
la cooperation de chaque organisation regionale avec 
l’ONU doit refleter les priorites qui lui sont propres et 
ses atouts particuliers. 

Le rapport du Groupe d’experts Union africaine- 
ONU sur les modalites d’appui aux operations de 
maintien de la paix de l’Union africaine, connu sous le 
nom de rapport Prodi, publie en 2008, indique que 

« Face aux changements intervenus au cours 
des demieres annees, il importe de reaffirmer le 
principe de la responsabilite collective a l’egard 
de la paix et la securite mondiales [...] on 
constate une tendance anormale et regrettable a 
laisser des organisations qui n’en ont pas la 
capacite assurer l’essentiel de la reponse initiale 
de la communaute internationale, pendant que des 
organisations dotees de capacites plus 
importantes restent sur la touche. Cette inversion 
des responsabilites se deroule sur un fond 
d’indifference qui fait que ce sont les interets 
plutot que les capacites qui determinent qui 
lancera telle ou telle operation. » ( S/2008/813, 
par. 11) 

En outre, dans le paragraphe suivant, le rapport 
souligne que la complexite des conflits recents ou 
actuels suite auxquels l’Afrique est intervenue en vue 
de leur reglement cree une demande qui est hors de 
proportion avec les ressources dont dispose l’Union 
africaine. 

Nous avons constate, particulierement ces 
10 demieres annees, que les organisations regionales 
sont intervenues lorsque le Conseil de securite n’a pas 
pu ou voulu intervenir dans certaines situations 
specifiques. 

L’Union africaine, de son cote, a pris la tete des 
efforts de prevention des conflits, et de maintien et de 
consolidation de la paix dans des pays tels que le 
Burundi, le Soudan et la Somalie. Malgre une forte 
volonte politique de garantir la paix et la securite sur 
tout le continent africain, l’Union africaine continue de 
souffrir d’un manque considerable de ressources. A cet 
egard, nous saluons le role que joue l’Union 
europeenne dans le reglement de ce probleme, 
notamment par la creation de l’instrument financier 


pour la paix en Afrique a l’appui des operations de 
maintien de la paix autorisees par l’Union africaine. 

Reunis a Tripoli en novembre 2010 a l’occasion 
du troisieme Sommet Afrique-Union europeenne, les 
dirigeants de l’Union africaine et de l’Union 
europeenne ont reconnu qu’il etait necessaire que 
l’Union africaine, l’Union europeenne et l’ONU 
travaillent en concertation plus etroite pour accelerer la 
mise en oeuvre des recommandations formulees par le 
Groupe d’experts preside par M. Prodi et dans les 
rapports ulterieurs du Secretaire general. A cet egard, 
le Sommet a souligne la necessite de donner suite au 
rapport Prodi, en particulier pour ce qui est de garantir 
le financement previsible, durable et souple des 
operations de maintien de la paix conduites par l’Union 
africaine. L’Afrique et l’Union europeenne se sont 
egalement engagees a renforcer le dialogue et la 
cooperation avec l’ONU pour faire face aux menaces 
mondiales a la paix et a la securite, aussi bien en ce qui 
conceme les zones de conflit que les domaines 
thematiques, tels le terrorisme et la protection des 
civils. 

L’Afrique du Sud continuera de promouvoir un 
multilateralisme efficace, en s’employant a renforcer la 
cooperation entre l’ONU et les organisations 
regionales, y compris l’Union europeenne. A cet egard, 
nous souhaitons travailler avec tous nos partenaires du 
Conseil de securite pour atteindre cet objectif. 

M me DiCarlo (Etats-Unis d’Amerique) (parle en 
anglais) : Les Etats-Unis saluent le retour de la Haut- 
Representante de l’Union europeenne pour les affaires 
etrangeres et la politique de securite, M me Ashton, au 
Conseil de securite. Nous remercions la baronne 
Ashton pour son expose d’aujourd’hui ainsi que 
l’Union europeenne pour sa cooperation etroite et 
poussee avec le Conseil de securite, qui s’etend de la 
prevention des conflits a la gestion des crises, au 
maintien de la paix, et a la consolidation de la paix 
apres un conflit, en passant par le renforcement durable 
des capacites. 

L’Union europeenne est devenue un partenaire 
important du Conseil de securite pour le reglement des 
questions liees a la paix et la securite. Ensemble, nous 
appliquons des solutions plus efficaces aux problemes 
de plus en plus complexes que nous rencontrons. Ce 
matin, je voudrais mettre l’accent sur quelques 
domaines dans lesquels nous cooperons de maniere 
efficace. 


12 


1-22785 




S/PV.6477 


Premierement, je tiens a remercier l’Union 
europeenne pour le role decisif qu’elle joue dans la 
prevention et le reglement des conflits en Europe, 
grace a des operations civiles et militaires menees sur 
le terrain. L’operation Althea en Bosnie-Herzegovine, 
que les Etats-Unis appuient pleinement, en est un 
exemple. Nous saluons la volonte de l’Union 
europeenne de renforcer sa presence civile sur place 
pour mieux promouvoir les reformes necessaires a 
l’integration de la Bosnie-Herzegovine a l’Union 
europeenne. 

Au Kosovo, les Etats-Unis contribuent a la 
Mission Etat de droit menee par l’Union europeenne au 
Kosovo (EULEX) et appuient 1’initiative lancee par la 
Haut-Representante pour faciliter le dialogue entre la 
Serbie et le Kosovo et regler les problemes concrets, 
ameliorer les conditions de vie et permettre aux deux 
pays de realiser leurs ambitions europeennes. De 
meme, nous appuyons pleinement les efforts deployes 
actuellement par 1’Union europeenne, l’ONU et 
reorganisation pour la securite et la cooperation en 
Europe, en tant que presidents du processus de Geneve 
pour la Georgie, y compris leur role respectif de 
facilitateur du Mecanisme conjoint de prevention des 
incidents et d’intervention, mis en place pour regler les 
difficultes qui continuent de se poser sur place 
concemant la securite et la situation humanitaire. 

Au-dela de l’Europe, nous saluons le role joue 
par l’Union europeenne en tant que membre du 
Quatuor pour le Moyen-Orient. Les Etats-Unis 
poursuivent les consultations avec les Israeliens et les 
Palestiniens et s’emploient avec le Quatuor et d’autres 
partenaires dans la region a obtenir la signature d’un 
accord-cadre sur toutes les questions fondamentales, 
pour aboutir a terme a un accord de paix negocie. 

Nous saluons egalement l’appui apporte par 
l’Union europeenne aux efforts deployes par l’ONU 
dans la come de l’Afrique, ou l’Union europeenne 
deploie des forces navales dans le cadre de l’operation 
Atalante pour lutter contre la piraterie, ainsi qu’en 
Haiti et au Soudan. Les Etats-Unis se felicitent que le 
Gouvemement soudanais ait accepte les resultats du 
referendum au Sud-Soudan et esperent poursuivre 
faction menee avec l’Union europeenne et l’ensemble 
de la communaute internationale pour veiller a ce que 
ces deux Etats vivent cote a cote dans la paix. 

Nous prenons egalement acte du soutien de 
l’Union europeenne a un reglement pacifique de la 
crise politique en Cote d’Ivoire et des pressions 
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financieres qu’elle exerce sur l’ancien President, M. 
Gbagbo, et ses partisans afin qu’il s’efface devant le 
President elu democratiquement, M. Ouattara. II reste 
de nombreux problemes a regler mais la communaute 
internationale doit rester unie dans la reponse qu’elle 
apporte a la situation en Cote d’Ivoire et ailleurs. 

Deuxiemement, nous voudrions souligner l’appui 
apporte par l’Union europeenne en matiere de 
formation et de renforcement des capacites, en 
coordination avec l’ONU et des partenaires 
intemationaux. De tels efforts peuvent accroitre 
l’efficacite des activites de maintien et de 
consolidation de la paix menees par les organisations 
regionales. Nous accueillons favorablement l’initiative 
de l’Union europeenne de mettre en commun les 
experiences, par l’intermediaire de 1’instrument 
financier pour la paix en Afrique, pour renforcer la 
capacite de l’Union africaine de mener des operations 
de maintien de la paix, et nous la remercions de la 
formation qu’elle dispense aux forces 
gouvemementales somaliennes. 

En Afghanistan, l’Union europeenne, de meme 
que les Etats-Unis, travaille en cooperation etroite avec 
la Mission d’assistance des Nations Unies en 
Afghanistan (MANUA). Nous felicitons l’Union 
europeenne pour la mission de formation de la police 
qu’elle mene en Afghanistan depuis 2007, en 
coordination avec la mission de formation de l’OTAN 
et la MANUA. L’appui que l’Union europeenne 
apporte a la construction, en 2011, de centres de 
formation de la Police nationale afghane a Bamiyan et 
a Kaboul est particulierement important. L’assistance 
civile foumie par l’Union europeenne ainsi que les 
efforts deployes a titre national par les nombreux Etats 
membres de l’Union qui ont depeche du personnel a 
l’appui des equipes de reconstruction de province sur 
place en Afghanistan contribuent a la securite de 
l’Afghanistan sur le long terme. 

Enfin, je tiens a rendre un vibrant hommage a 
l’Union europeenne pour sa determination a proteger 
les femmes en situation de conflit et a promouvoir leur 
participation a la consolidation de la paix. Le plan 
d’action, adopte recemment dans le cadre de la 
Strategic conjointe Union africaine-Union europeenne, 
souligne l’attachement de ces deux organisations a 
cette question importante. 

Les Etats-Unis remercient l’Union europeenne de 
son engagement en faveur de la paix et de la securite 
intemationales et esperent que l’ONU et l’Union 
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europeenne approfondiront le debat sur les moyens 
d’accroitre la cooperation et la coordination. 

M. Onemola (Nigeria) {parle en anglais ) : Je 
tiens a remercier M me Ashton, Haut-Representante de 
l’Union europeenne pour les affaires etrangeres et la 
politique de securite, pour ses observations et son 
analyse avisees sur certains problemes actuels lies a la 
securite mondiale. Le Nigeria salue l’ampleur de 
l’action menee par 1’Union europeenne dans le monde 
entier s’agissant des questions liees a la securite 
regionale. Nous sommes fermement convaincus que 
des mesures energiques doivent etre prises pour reduire 
les menaces qui pesent sur la securite mondiale. C’est 
pourquoi nous attendons avec interet l’appui 
supplemental que le Service europeen pour faction 
exterieure foumira aux missions de l’Union 
europeenne dans le monde entier en matiere de 
securite. 

Apres les catastrophes naturelles, les problemes 
de gouvemance mettent le plus en danger la securite 
des populations locales. II est essentiel de foumir une 
aide humanitaire aux pays en situation de crise pour 
leur permettre de mettre en place des institutions de 
gouvemance solides et ouvertes. De meme, la stability 
politique et des institutions democratiques 
operationnelles sont des conditions necessaires a la 
reconstruction et au developpement des communautes 
devastees. Nous felicitons done l’Union europeenne 
pour faction qu’elle mene en Haiti, au Soudan, en 
Cote d’Ivoire et ailleurs. L’ampleur de son engagement 
dans ces pays montre qu’elle est consciente du lien qui 
existe entre securite, developpement et aide 
humanitaire. 

S’agissant d’Haiti, a l’instar de l’Union 
europeenne, nous sommes favorables a un processus 
electoral transparent et legitime et a la tenue du second 
tour des elections presidentielles, qui avait ete reporte. 
Nous saluons le travail accompli par la mission de 
verification de l’Organisation des Etats americains, 
chargee d’evaluer les elections presidentielles en Haiti. 
Nous estimons qu’il s’agit d’un pas important pour 
maintenir et renforcer la confiance de la population 
haitienne dans le processus electoral. 

Le Nigeria felicite la communaute intemationale, 
et en particular les agents humanitaires, pour l’aide 
apportee a Haiti au lendemain du seisme destructeur et 
de l’epidemie de cholera. Le renforcement des 
capacites du Gouvemement et des institutions 
nationales pour permettre d’entamer le processus de 
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reconstruction represente un defi essentiel a long 
terme, et nous devons nous engager pleinement a le 
relever. 

En ce qui conceme le referendum au Sud-Soudan, 
il convient de saluer et de souligner le role joue par 
l’Union europeenne. Grace a son appui financier, a ses 
activites de surveillance et a son partenariat avec le 
Groupe du Secretaire general pour f appui aux 
referendums, 1’Union europeenne a largement 
contribue a ce que le referendum soit mene a bonne fin. 
Nous nous felicitons que 1’Union europeenne soit prete 
a foumir un appui durable pour regler les problemes 
politiques et economiques auxquels font face le Nord- 
Soudan et le Sud-Soudan. 

Nous accueillons favorablement l’appui ferine et 
clair de l’Union europeenne aux decisions prises par la 
Communaute economique des Etats de l’Afrique de 
l’Ouest et l’Union africaine en faveur de la democratic. 
Aujourd’hui plus que jamais, une reponse 
intemationale concertee s’impose pour regler la crise 
en Cote d’Ivoire. L’appui de l’Union europeenne 
demeure done indispensable. 

Nous nous felicitons egalement du role important 
que 1’Union europeenne continue de jouer dans les 
efforts visant a trouver une solution durable a la crise 
du Moyen-Orient. II convient de louer la promesse 
qu’elle a faite lors de la reunion du Quatuor le 5 fevrier 
a Munich, en Allemagne, de s’engager dans le 
processus de paix. II est a esperer que la prochaine 
reunion, qui doit avoir lieu en marge de la reunion des 
Ministres des affaires etrangeres du Groupe des Huit, 
insufflera un elan supplemental au processus. 

Sur les partenariats en general, la vitalite de celui 
qui existe entre 1’Union europeenne et 1’Union 
africaine est manifeste, non seulement s’agissant des 
activites de 1’Union europeenne au Soudan, mais aussi 
de l’operation Atalante, force speciale multilateral 
agissant au large des cotes somaliennes. Ces efforts 
montrent que les partenariats sont un moyen efficace 
d’utiliser les ressources mondiales pour lutter contre 
les risques que presente la region pour la securite. 
Nous appelons done a un dialogue soutenu entre l’UE 
et les organisations regionales et sous-regionales 
africaines, et a un appui renforce a farchitecture 
regionale de paix et de securite, aux strategies d’apres- 
conflit et aux efforts de consolidation de la paix. 

Je voudrais, pour terminer, dire que le Nigeria est 
lui aussi convaincu que, pour pouvoir repondre aux 
crises, menaces et defis mondiaux, la communaute 
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intemationale a besoin d’un systeme multilateral 
efficace fonde sur des valeurs et des droits universels. 
Au moyen des partenariats, de l’aide humanitaire et de 
l’appui financier, l’UE a montre comment les 
partenariats multilateraux pouvaient concourir a notre 
quete collective d’une paix durable. 

Sir Mark Lyall Grant (Royaume-Uni) (parle en 
anglais ) : A l’instar de mes collegues, je souhaite une 
chaleureuse bienvenue a la baronne Ashton au Conseil 
de securite aujourd’hui. 

En tant que membre de l’Union europeenne (UE) 
et membre permanent du Conseil de securite, le 
Royaume-Uni a a cceur de faire en sorte que le 
partenariat de l’Union europeenne et de ses Etats 
membres avec l’ONU soit de plus en plus efficace face 
aux nombreux defis qui pesent sur la paix et la securite 
intemationales. La baronne Ashton a souligne 
aujourd’hui le role important que l’Union europeenne 
joue dans une serie de questions importantes liees a la 
securite. Je n’ai nul besoin de le repeter, je vais done 
me limiter a quelques observations d’ordre general. 

Premierement, la baronne Ashton a, a juste titre, 
appele l’attention sur la capacite de l’Union 
europeenne a adopter une strategic globale face aux 
problemes mondiaux. Parmi les organisations 
regionales, l’Union europeenne est la mieux placee 
pour ce qui est de deployer tout un eventail 
d’instruments, allant de l’intervention militaire et de 
l’influence politique a l’aide humanitaire et au 
developpement. L’Union europeenne et ses Etats 
membres peuvent par consequent appuyer l’ONU et lui 
servir d’appoint dans toute cette gamme d’activites, de 
l’Afghanistan aux Balkans. En particular, l’Union 
europeenne et l’ONU peuvent se coaliser efficacement 
avec le Conseil de securite pour prevenir et regler les 
conflits. 

La periode d’incertitude et de changement que 
connaissent actuellement le Moyen-Orient et l’Afrique 
du Nord souligne la necessite d’adopter une demarche 
globale et coordonnee. II est essentiel que l’Union 
europeenne et l’ONU collaborent etroitement pour 
reagir aux evenements qui se produisent et s’y 
preparer. 

En Tunisie, l’Union europeenne travaille deja sur 
un vaste ensemble de mesures d’aide aux reformes 
constitutionnelles et democratiques et au 
developpement economique. Mon Premier Ministre se 
trouve aujourd’hui en Tunisie, pour discuter de la 
meilleure maniere dont nous pourrions appuyer le 
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processus de reforme. L’ONU et l’UE se doivent d’etre 
des partenaires naturels dans cet effort. 

Sur le processus de paix au Moyen-Orient, ou des 
progres decisifs sont absolument necessaires, l’Union 
europeenne a montre 1’application pratique de 
l’approche globale, en etroite coordination avec 
l’ONU. En tant que membre du Quatuor, l’Union 
europeenne exige une solution politique au conflit, tout 
en apportant en meme temps une aide cruciale au 
programme de 1’Autorite palestinienne pour 
l’edification d’un Etat, qui continuera de poser les 
fondements d’un futur Etat palestinien viable. 

Deuxiemement, l’Union europeenne a un role 
important a jouer en partageant ses donnees 
d’experience et son savoir-faire avec d’autres 
organisations regionales. La collaboration 
UE/ONU/Union africaine en Somalie est un exemple 
concret de ce qui peut etre accompli lorsque les 
organisations regionales et l’ONU travaillent de 
concert. L’Union europeenne apporte un complement 
au vaste appui de l’ONU a la Mission de l’Union 
africaine en Somalie en foumissant un financement par 
le biais de la Facilite de soutien a la paix pour 
l'Afrique. II s’agit juste d’un aspect de la strategie a 
plusieurs niveaux de l’Union europeenne en faveur de 
la Somalie, qui comprend une aide reguliere au secteur 
de la securite au moyen de programmes et de projets de 
developpement, l’aide humanitaire, des operations 
navales de securite et la formation en matiere de 
securite. A l’approche de la fin de la periode de 
transition, qui s’achevera en aout 2011, il est vital que 
l’Union africaine, l’ONU et l’UE poursuivent une 
strategie coherente en vue de faire en sorte que la 
transition debouche sur la formation d’un 
Gouvemement legitime et credible qui soit acceptable 
pour tous les Somaliens. 

Troisiemement, en tant que la plus grande 
economie du monde composee des pays les plus 
ouverts et les plus axes sur le commerce dans le 
monde, l’Union europeenne peut constituer une force 
de developpement en etant un marche potentiel 
considerable. Les marches ouverts et resilients jouent 
un role majeur dans le maintien de la paix et de la 
securite mondiales. 

Enfin, l’Union europeenne a un role important a 
jouer pour faire progresser les contributions non 
traditionnelles a la paix et a la securite. J’en veux pour 
preuve le domaine de la securite climatique. La 
securite climatique figurera probablement a l’ordre du 
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jour du Conseil dans le courant de l’annee, refletant 
ainsi la reconnaissance grandissante du fait que les 
changements climatiques accroissent considerablement 
l’instabilite dans certaines des regions les plus 
troublees du monde. Nous esperons que l’Union 
europeenne pourrait faire avancer 1’action sur la 
securite climatique comme priorite de premier ordre, et 
ce en etroite collaboration avec l’ONU. 

La responsabilite principale du maintien de la 
paix et de la securite intemationales qui incombe au 
Conseil de securite exige que nous fixions la direction 
strategique de la cooperation avec les organes 
regionaux. Ces relations seront d’une importance 
cruciale dans les annees a venir. Nous pouvons faire 
davantage ensemble, en particular dans des domaines 
comme la diplomatic preventive et la consolidation de 
la paix. Nous attendons avec interet le renforcement du 
partenariat entre l’ONU et l’UE, sur la base de valeurs 
communes et avec une ferine determination a agir pour 
appuyer ces valeurs. 

M. Salam (Liban) (parle en arabe ) : Je voudrais, 
tout d’abord, souhaiter la bienvenue a la baronne 
Ashton, Haut-Representante de l’Union europeenne 
pour les affaires etrangeres et la politique de securite, 
et la remercier de son intervention fort utile. 

II y a un demi-siecle, les redacteurs de la Charte 
des Nations Unies ont consacre un Chapitre entier, a 
savoir le Chapitre VIII, aux organisations regionales en 
raison de leur conviction du role de complementarite 
joue par ces dernieres aux cotes de l’ONU dans le 
maintien de la paix et de la securite intemationales. 

Aujourd’hui, dans un environnement 
international particulierement dynamique, en 
particulier etant donne la diplomatic multilaterale, la 
grande ouverture des Etats, l’emergence de blocs 
geographiques, et les nouveaux defis complexes et 
divers, certaines organisations regionales, y compris 
l’Union europeenne, sont parvenues a s’affirmer 
comme des partenaires actifs dans les nombreuses 
activites de l’ONU, dont la plus importante est le 
maintien de la paix dans le monde. Ce succes est du au 
fait que les principes de ces organisations rejoignent 
ceux de 1’ONU et ses objectifs, qui sont de promouvoir 
la paix et la securite, de faire respecter les droits de 
l’homme, et d’instaurer la primaute du droit. 

Le Liban salue les efforts constants, passes et 
actuels, de l’Union europeenne en faveur du maintien 
et de la consolidation de la paix. Nous saluons aussi 
ses activites operationnelles et ses realisations dans 


l’arene civile, notamment sa cooperation manifeste 
destinee a regler un grand nombre de conflits dans le 
monde. L’Union europeenne donne ainsi a l’ONU des 
moyens d’accomplir ses taches, surtout en Afrique et 
en Haiti. 

Le Liban invite l’Union europeenne, qui a 
renforce son role sur la scene intemationale apres 
l’entree en vigueur du Traite de Lisbonne, a considerer 
sa politique etrangere comme etant une priorite, et ce 
afin d’instaurer une paix juste, globale et durable au 
Moyen-Orient et de mettre un terme aux violations du 
droit international et du droit international humanitaire. 
Cela est d’autant plus important compte tenu de la 
position clef qu’occupe l’Union europeenne dans le 
Quatuor international. 

Le Liban estime que condamner occasionnellement 
certaines pratiques israeliennes ne suffit pas. En effet, 
de telles condamnations n’ont pas empeche Israel de 
faire fi des resolutions du Conseil de securite et de 
l’Assemblee generale ou meme de l’avis consultatif de 
la Cour intemationale de Justice. Nous rappelons ici 
que les pratiques israeliennes sont contraires aux 
principes memes de l’Union europeenne, notamment le 
rejet de la violence et du racisme, l’instauration de 
l’etat de droit et le respect des droits fondamentaux de 
la personne humaine et du droit international 
humanitaire, en particulier la quatrieme convention de 
Geneve. Cette convention interdit les chatiments 
collectifs, tels ceux qui sont infliges a la population de 
Gaza, et le transfert de colons dans des territoires 
occupes, comme c’est pourtant toujours le cas en 
Cisjordanie. 

II est plus que temps que toutes les parties qui 
sont favorables a la solution des deux Etats 
reconnaissent l’Etat palestinien, avec Jerusalem-Est 
pour capitale, et l’aident a mettre fin a l’occupation de 
tous les territoires palestiniens. Le nouvel Etat 
palestinien peut et doit etre Membre de l’ONU avant le 
debut de la prochaine session de l’Assemblee generale 
en septembre. 

Le Liban encourage egalement la promotion de la 
cooperation entre l’Union europeenne et les autres 
organisations regionales pour mettre en commun les 
connaissances, les informations et les enseignements 
tires dans les domaines des ressources humaines, de la 
formation et du renforcement des capacites, notamment 
avec la Ligue des Etats arabes et l’Union africaine. On 
contribuerait ainsi a maintenir la paix et la securite 
dans le monde arabe et en Afrique. Les organisations 
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regionales peuvent en effet jouer un role efficace pour 
prevenir les conflits et faciliter la reconciliation et la 
reconstruction apres les conflits. 

Pour terminer, le Liban encourage les 
organisations regionales et l’ONU a renforcer leur 
cooperation pour faire en sorte que le monde soit plus 
sur et plus stable. 

M. Hardeep Singh Puri (Inde) (parle en anglais) : 
Comme les autres orateurs, je tiens a souhaiter 
chaleureusement la bienvenue a la Haut-Representante, 
la baronne Ashton, et a la remercier de son expose 
detaille sur le role de l’Union europeenne (UE) aux 
cotes de l’ONU et de son analyse sur plusieurs 
problemes actuels inscrits a l’ordre du jour du Conseil 
de securite. Bien sur, faute de temps, je ne vais pas 
revenir sur chacune des questions dont est saisi le 
Conseil que la Haut-Representante a passees en revue. 
De toute fa?on, les vues de ma delegation sur ces 
questions sont assez bien connues. 

L’UE est la premiere economie mondiale en 
termes de produit interieur brut par habitant. Elle est 
l’un des principaux blocs commerciaux, le premier 
exportateur et importateur de biens et de services, et le 
premier partenaire commercial des grandes puissances 
economiques mondiales, dont l’lnde. Elle est 
egalement l’un des plus importants donateurs au titre 
de l’aide au developpement et le premier foumisseur 
d’assistance humanitaire. L’UE, qui compte 27 pays 
membres et cinq pays candidats, est deja un acteur 
important dans sa region et au-dela. Sachant que l’UE 
s’emploie a accroitre la coherence de sa politique 
etrangere et de sa politique de securite, I’importance de 
son role dans le monde ne fera qu’augmenter au cours 
des annees a venir. 

L’lnde se felicite done du renforcement de la 
cooperation entre l’ONU et l’Union europeenne. De 
fait, le Chapitre VIII de la Charte des Nations Unies 
prevoit une telle cooperation entre l’ONU et les 
organisations regionales. L’Article 54 de la Charte prie 
les organisations regionales de tenir le Conseil de 
securite pleinement au courant de toute action 
entreprise pour le maintien de la paix et de la securite 
intemationales. Dans cet esprit, nous nous felicitons de 
l’expose presente aujourd’hui et nous remercions 
l’Union europeenne des contributions qu’elle apporte a 
la paix et a la securite mondiales, en cooperation avec 
l’ONU. Avec l’entree en vigueur du Traite de 
Lisbonne, l’lnde espere que la politique etrangere de 
l’Union europeenne gagnera en coherence et en 


efficacite sous la direction de la Haut-Representante, la 
baronne Ashton. 

Les relations bilaterales qu’entretient l’lnde avec 
l’UE se sont considerablement elargies au fil des ans. 
L’UE est le principal partenaire commercial de l’lnde, 
et l’lnde est le neuvieme partenaire commercial de 
l’UE. Cette relation est devenue un partenariat 
strategique en 2000. Le dernier sommet entre l’lnde et 
l’UE - le onzieme depuis l’an 2000- s’est tenu a 
Bruxelles le 10 decembre 2010. II a porte sur toute une 
gamme de questions bilaterales, regionales et 
mondiales, et nos dirigeants respectifs se sont engages 
a donner une nouvelle impulsion aux domaines qui 
constituent deja l’essentiel de notre cooperation. Ils se 
sont egalement mis d’accord sur la necessite 
d’accroitre la cooperation en matiere de lutte contre le 
terrorisme international, comme le reflete la 
declaration commune Inde-Union europeenne sur le 
terrorisme international. 

Compte tenu de ce partenariat bilateral solide, 
nous esperons que l’Union europeenne deviendra un 
acteur encore plus important dans le monde 
multipolaire d’aujourd’hui, et nous attachons une 
grande valeur aux activites qu’elle deploie au sein de 
l’ONU et au role qu’elle joue en matiere de diplomatic 
preventive. Nous sommes favorables a l’action que 
l’UE mene en faveur du renforcement des capacites et 
des institutions dans les Etats africains et a l’aide 
qu’elle foumit en matiere de formation des forces de 
police et de securite, d’assistance electorate, de 
reforme legislative et judiciaire, et ainsi de suite, toutes 
ces initiatives contribuant a la paix et a la securite 
intemationales. L’lnde apporte elle aussi une 
contribution dans ces domaines et coopere avec l’UE et 
avec d’autres pays aux operations pour lutter contre la 
piraterie au large des cotes somaliennes. Nous esperons 
que cette cooperation continuera de s’intensifier. 

L’lnde appuie les aspirations de l’UE a jouer un 
role plus important au sein de l’Assemblee generate. 
Dans ce contexte, nous accueillons avec satisfaction les 
consultations qui se deroulent actuellement entre les 
Etats Membres, et nous esperons qu’un consensus se 
degagera tres bientot. 

M. Moungara Moussotsi (Gabon): Ma delegation 
s’associe aux precedents orateurs pour se feliciter de la 
tenue du present tour de table, qui nous offre une 
nouvelle fois l’occasion d’examiner la cooperation 
entre l’Organisation des Nations Unies et l’Union 
europeenne. 
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A la lumiere de 1’evaluation qui vient de nous 
etre faite par la baronne Ashton, Haut-Representante de 
l’Union europeenne pour les affaires etrangeres et la 
politique de securite, et a qui je sais gre, ma delegation 
realise une fois de plus le role eminemment important 
que joue l’Union europeenne dans la promotion des 
objectifs assignes a l’Organisation des Nations Unies, 
notamment en matiere de paix et de securite 
intemationales. Dans son intervention, M me Ashton a 
releve plusieurs points d’interet qui font l’actualite en 
matiere de paix et de securite. Je voudrais ici aborder 
quatre d’entre eux, a savoir le Soudan, Haiti, le Proche- 
Orient, notamment la question palestinienne, et la 
Somalie. 

Pour ce qui est du Soudan, je voudrais d’abord 
me feliciter de la contribution des pays de l’Union 
europeenne aux efforts de l’ONU tendant a ramener la 
paix et la stabilite dans ce pays au travers de leur 
contribution au mandat de la Mission des Nations 
Unies au Soudan. Les pays de l’Union europeenne ont 
egalement contribue au processus qui a conduit a 
l’organisation du referendum au Sud-Soudan. Nous 
demeurons convaincus que le nouvel Etat du Sud- 
Soudan beneficiera des sa creation d’un soutien 
consequent de l’Union europeenne afin de lui 
permettre de faire face aux nombreux defis qui 
l’attendent. 

S’agissant d’Haiti, nous nous felicitons de 
l’engagement de l’Union europeenne aux cotes du 
Gouvemement et du peuple haitiens, singulierement a 
la suite du tremblement de terre de janvier 2010. Nous 
ne doutons pas de la poursuite de son assistance en 
faveur de ce pays pour 1’aider a se reconstruire 
economiquement et a renforcer ses institutions. 

Pour ce qui est du Proche-Orient, plus 
precisement de la question palestinienne, nous saluons 
1’implication de l’Union europeenne au sein du 
Quatuor dans la relance des pourparlers de paix directs 
entre Israeliens et Palestiniens en vue d’une solution 
negociee durable a ce conflit qui n’a que trop dure. La 
recente reunion tenue a Munich, en Allemagne, et que 
M me Ashton a personnellement presidee, temoigne avec 
eloquence de l’engagement constant de l’Union 
europeenne en faveur de la paix au Moyen-Orient et de 
la naissance d’un Etat palestinien que nous appelons 
aussi de tous nos vceux. Je me rejouis de l’identite de 
vues entre l’Union europeenne et le Gabon sur cette 
question. Nous appelons l’Union europeenne a 
poursuivre egalement son soutien a 1’Autorite 
palestinienne. 


Nous ne saurions passer sous silence les 
interventions de l’Union europeenne en Somalie, 
principalement dans le domaine du renforcement des 
capacites de la Mission de l’Union africaine en 
Somalie et des forces de securite et de defense 
somaliennes. Nous partageons en outre la position de 
l’Union europeenne sur le traitement du phenomene de 
la piraterie au large des cotes somaliennes, a savoir 
qu’il faut aborder le reglement de cette question par 
rapport a la situation generale prevalant sur terre. 

Pour terminer, le Gabon voudrait une fois de plus 
saluer le role de l’Union europeenne dans le cadre des 
efforts de l’Organisation des Nations Unies pour 
assurer la paix, la justice et le bien-etre dans le monde. 

M. Osorio (Colombie) (parle en espagnol) : 
Comme mes collegues, je tiens a remercier M me Ashton 
de sa presence et de sa declaration extremement 
importante d’aujourd’hui. 

En procedant ainsi a l’examen de la question dont 
nous sommes saisis aujourd’hui, nous nous conformons 
a l’un des principaux mandats que la Charte des 
Nations Unies a confies au Conseil de securite, a savoir 
la prevention des conflits et l’instauration de la paix et 
de la securite intemationales, en tant qu’instance 
d’harmonisation des efforts consacres a la realisation 
de ces objectifs communs, sur la base du dialogue 
politique et de la cooperation. Nous contribuons ainsi 
au renforcement de l’efflcacite du multilateralisme, 
mais egalement a l’elaboration de modeles applicables 
a d’autres regions du monde. 

L’ONU et l’Union europeenne ont une mission de 
sensibilisation du public aux consequences de la 
criminalite transnationale organisee, tant au sein des 
instances pertinentes des Nations Unies que des Etats 
Membres de l’ONU. Et, pour ce faire, elles se doivent 
de contribuer egalement a la securite civile, et aux 
politiques douanieres et de securite portuaire et 
aeroportuaire. 

S’agissant de la cooperation au developpement, 
qui est un element efficace de la prevention des conflits 
et de la consolidation de la paix, nous soulignons qu’il 
importe que l’assistance foumie par l’Union 
europeenne s’inscrive bien dans le processus de 
developpement social des pays beneficiaires et 
corresponde a leurs priorites nationales. En cas de 
catastrophes naturelles, par exemple, afin d’empecher 
les deplacements de population et d’eviter une hausse 
du nombre de refugies et de migrants en l’absence 
d’orientations et d’informations suffisantes, nous 
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pensons que la cooperation doit se concentrer sur la 
reconstruction, le financement de projets, la remise en 
etat des terres agricoles touchees et le retablis semen t 
des infrastructures dans les zones les plus durement 
frappees. Dans sa declaration, M me Ashton a evoque le 
role que jouent aujourd’hui les changements 
climatiques et les consequences qu’ils impliquent sur 
des questions de cette importance, en ce qu’ils 
compromettent la securite de la population civile et 
rendent plus probable le declenchement de conflits. 

Nous apprecions a sa juste valeur la contribution 
de l’Union europeenne et des membres du Quatuor a la 
recherche d’une paix durable au Moyen-Orient. Pour la 
Colombie, toutes les demarches visant a assurer et a 
consolider la paix dans la region doivent etre fondees 
sur les principes fondamentaux du reglement pacifique 
des differends, l’obligation de non-recours a la force et 
du droit des peuples a disposer d’eux-memes. Elies 
doivent egalement etre conformes au respect des droits 
de Ehomme, au droit international humanitaire et au 
respect de la dignite de tous. La Colombie affirme 
depuis toujours que le reglement du conflit israelo- 
arabe doit etre fonde sur la coexistence pacifique de 
deux Etats, condition sine qua non de la stability et de 
la securite de la region. 

La situation politique actuelle du monde arabe et 
les aspirations qu’on y exprime a une consolidation et a 
une poursuite des progres democratiques dominent la 
scene intemationale aujourd’hui, mais ces processus ne 
pourront se developper solidement que dans la mesure 
ou ils se derouleront et se concluront de fa<;on 
pacifique. La situation actuelle nous encourage a 
redoubler d’efforts pour promouvoir la paix. 

Aujourd’hui, nous constatons avec plaisir les 
progres enregistres au Soudan. Avec la conclusion du 
referendum sur le Sud-Soudan, une etape importante a 
ete franchie vers l’avenement d’une paix qui, nous 
l’esperons, sera stable et durable, dans le cadre de la 
pleine mise en oeuvre des dispositions de l’Accord de 
paix global de 2005. Nous allons assister maintenant a 
un processus tres delicat, avec la naissance d’un nouvel 
Etat, dans lequel l’etablissement d’une charte de bon 
voisinage et de respect mutuel entre le Nord et le Sud 
jouera un role fondamental, dans tous les domaines, 
politiques, economiques et sociaux. Nous devons 
reflechir a l’appui que devra foumir a cet egard le 
Conseil de securite dans le cadre de la mise en oeuvre 
des engagements pris par les parties, et envisager les 
differentes possibility qui s’ouvrent dans un avenir 
immediat. Les risques d’affrontement persisteront tant 
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qu’il n’y aura pas d’accords concrets sur le statut et 
l’administration de cette zone. 

En ce qui conceme la situation en Haiti, nous 
nous devons de dire que l’avenir de ce pays represente 
une priorite absolue pour mon pays et tous les pays 
d’Amerique latine. II est fondamental de maintenir une 
coordination etroite dans le cadre de la conception de 
politiques de cooperation judicieuses permettant le 
developpement global du pays, qui est un imperatif 
compte tenu des regrettables et affligeantes realites sur 
le terrain. Le renforcement des structures de l’Etat, la 
cohesion sociale et la reconstruction materielle vont de 
pair avec la securite interne d’Haiti, son bien-etre et les 
progres qu’il accomplira. Investir dans le 
developpement, c’est investir dans la paix et la 
securite. 

Nous l’avons dit et nous le reaffirmons, 
s’agissant de la Cote d’Ivoire : il faut trouver 
rapidement un nouveau cap pour le pays, en 
cooperation avec les organismes et les efforts 
regionaux correspondants et conformement a la 
legitimite intemationale, ainsi qu’a la volonte exprimee 
democratiquement par le peuple. Le travail que 
pourront accomplir cet egard l’ONU, les organisations 
regionales et l’Union europeenne est ce qui pourra 
garantir la paix dans ce pays. 

Nous soulignons le role central que joue le 
renforcement des institutions dans l’instauration de la 
paix au sein des pays sortant d’un conflit. Dans ce 
contexte, nous reaffirmons que les Etats concemes 
doivent assumer la responsabilite principale en la 
matiere et prendre le processus en main, la 
communaute intemationale, en particulier l’ONU, 
pouvant jouer un role d’accompagnement en apportant 
son concours aux Etats concemes dans les priorites 
qu’ils se sont donnees et les programmes mis en place. 

Pour terminer, je voudrais dire qu’il nous parait 
necessaire de promouvoir le developpement de 
1’infrastructure institutionnelle sur la base des 
capacites existantes des Etats et de leurs specificites 
sociales, culturelles et economiques, et de mieux 
coordonner les activites de tous les acteurs concemes. 

La Presidente (parle en anglais ) : Je vais 
maintenant faire une declaration en tant que 
representante du Bresil. 

C’est avec grand plaisir que j’accueille une 
nouvelle fois M me Ashton au Conseil de securite. Le 
Bresil apprecie a sa juste valeur la contribution 
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precieuse que peuvent apporter les organisations 
regionales - et qu’elles apportent - au renforcement du 
systeme multilateral, dont l’ONU est 1’element central. 
La Haut-Representante a evoque les manifestations 
diverses et variees d’un partenariat tres actif et 
permanent avec l’ONU dans les domaines et les 
activites d’interet commun : elles vont de la prevention 
des conflits a la consolidation de la paix et a la 
stabilisation et au developpement a long terme, en 
passant par le reglement des conflits, la gestion des 
crises et l’aide humanitaire. 

Le Bresil salue le role joue par l’Union 
europeenne dans la recherche d’une solution au conflit 
israelo-palestinien, qui n’a que trop dure. Nous 
esperons que le processus de paix pourra bientot 
reprendre et progresser rapidement, pour que la 
communaute intemationale puisse rapidement realiser 
son objectif commun : celui de deux Etats vivant cote a 
cote dans la paix et la stabilite. Le Bresil reconnait 
egalement les contributions concretes apportees par 
l’Union europeenne aux missions de maintien de la 
paix partout dans le monde, du Soudan a la Somalie, a 
la Republique democratique du Congo et a Haiti. 

La situation d’Haiti revet un interet particulier 
pour le Bresil. Nous esperons que le processus 
electoral sera bientot acheve de maniere credible et 
qu’il respectera pleinement la volonte du peuple afin 
que les Haitiens puissent de nouveau porter leur 
attention sur le travail bien necessaire de la 
reconstruction et sur la promotion du developpement 
durable. 

Une autre situation qui interesse particulierement 
le Bresil est celle de la Guinee-Bissau. C’est pourquoi 
nous nous felicitons de la participation continue de 
l’Union africaine aux efforts que nous deployons 
ensemble pour instaurer une paix durable dans ce pays. 
Nous croyons que la Guinee-Bissau a besoin de cet 
engagement pour etablir une gouvemance 
democratique et relever effectivement les grands defis 
que sont la stabilite, la reconciliation, la lutte contre 
l’impunite et la lutte contre le trafic de stupefiants. 
Dans le meme ordre d’idee, nous encourageons l’Union 
europeenne a continuer a investir dans le renforcement 
des capacites locales, ainsi que dans le developpement 
social et economique des pays fragiles et touches par 
les conflits. 


Le Bresil est convaincu que le Conseil de securite 
doit reconnaitre les liens qui existent entre la paix, la 
securite et le developpement lorsqu’il s’acquitte de ses 
responsabilites. Nous nous rejouissons de la 
participation et de l’appui de l’Union europeenne au 
debat de haut niveau sur la question, propose par le 
Bresil et qui se tiendra ce vendredi. 

Comme nous avons pu le noter au cours de cette 
seance, la cooperation entre l’ONU et l’Union 
europeenne est solide et efficace. Nous formons 
l’espoir que les changements suscites par le Traite de 
Lisbonne permettront de renforcer cet important 
partenariat. 

Dans notre region, par le biais de l’Union des 
nations de l’Amerique du Sud (UNASUR), nous 
consolidons une veritable zone de paix et de prosperity 
En promouvant le dialogue et l’entente entre les pays 
d’Amerique du Sud, UNASUR apporte sa propre 
contribution au maintien de la paix et de la securite 
intemationales. 

Je reprends a present mes fonctions de Presidente 
du Conseil de securite. 

Je donne maintenant la parole a la baronne 
Ashton pour qu’elle fasse des observations finales. 

La baronne Ashton (parle en anglais) : Je serai 
tres breve. J’aimerais remercier l’ensemble des 
membres du Conseil de securite pour leur contribution 
au present debat, ainsi que pour les encouragements et 
l’appui qu’ils ont exprimes en faveur du role de 
l’Union europeenne. 

J’ai dit au debut de mon intervention que je 
considerais qu’il s’agissait la d’un partenariat crucial et 
que l’Union europeenne ferait tout ce qui est en son 
pouvoir pour appuyer les activites de l’ONU. J’attends 
avec grand interet la mise en place, apres le Traite de 
Lisbonne, du Service europeen pour l’action exterieure, 
qui nous permettra de le faire de maniere encore plus 
efficace. 

La Presidente {parle en anglais) : II n’y a plus 
d’orateurs inscrits sur ma liste. Le Conseil de securite a 
ainsi acheve la phase actuelle de l’examen de la 
question inscrite a son ordre du jour. 

La seance est levee a 11 h 55. 
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